                                       3. Zmajevmamac i Dimswart

U svojim putovanjima po kraljevstvima Alias nikad nije vidjela neko stvorenje slično Zmajevmamcu. Nije to bio pravi gušter, barem ne jedan od onih protiv kojih se borila u bitci za oslobođenje Daggerforda. Kao što je i primjetila jučer, njegova je njuška tanja na kraju i zaobljenija nego ona u običnog guštera a da ne govorimo o trogloditskoj leđnoj peraji.

Nakon pažljivog promatranja uočila je I daljnje razlike. Zubi naprimjer, prednji su oštri poput očnjaka dok su stražnji tupi kao u biljojeda. Iako je hodao na stražnjim nogama teško bi se moglo reči da je to radio uspravno. Lagano je bio nagnut unaprijed a ravnotežu je držao pomoću dugačkog repa. Zbog tako čudnog držanja glava mu je dosezala tek do njenih ramena na otprilike metar I pol. Na kraju, ljuske su mu bile tako malene i glatke da su izgledale kao skupe perlice, poput halja neke bogatašice.

Kako god bilo, za stvorenje koje je više nalikovalo na guštera nego na čovjeka, bio je prilično inteligentan. Kako bilo da bilo, ispostavilo se da je odličan sluga. Kad su se vratili u Skrivenu damu, zabavljao se skidajuči njezine čizme, pospremajući sobu i donoseći hranu za kasni zalogaj.

"Vidim da si našla svog osobnog guštera," prokomentira barmen kada je vidio čudno stvorenje kako nosi pladanj sa hladnom mesnom pitom prelivenom pudingom.

Uz izuzetak siktanja, režanja i mačjih zvukova, Zmajomamac ostane nijem. Ako je I poznavao neki jezik nije ga koristio. Alias je brzo naučila kako da mu naredi da donese ili nosi stvari, iako je ovaj kada bi ga nešto pitala zadržavao prazan izraz lica, poput neke neinteligentne životinje.

Da li ga je već negdje srela? Zna li on nešto o njezinom gubitku pamćenja ili o ovim tetovažama? U očaju je počela izvikivati pitanja što je gušter promatrao znatiželjnim pogledom.

Alias se poraženo baci na krevet. Zmajevmamac suosjećajno promrmlja. Alias se iznenada trgne i poviče pipničaru neka brzo donese tintu, pero i komadić papira. Kada ih je ovaj donio, Alias ih posloži na stol i posjedne guštera.

Zmajevmamac ponjuši tintu i sa gnušanjem odmakne nosnice. Zatim uzme pero i počne njime čistiti zube.

Alias se smijući baci nazad na krevet. Ovo je sigurno neka šala Gospe Sreće. Evo stvorenja za koje se nadala da može odpuhati maglu njezine prošlosti, a ono ne zna ni kako se zove. Nasloni glavnu na jastuk i zatvori oči. Gušter se sklupča na otrcanom sagu ispred kreveta i rukama omota svoje čudnovato oružje.

Neko se vrijeme pretvarala da spava kako bi se uvjerila u namjere svojeg novog suputnika. Ne bi baš voljela da mi pokloni još jedan osmijeh, uzduž vrata svojim mačem, pomisli. Alias nije zapravo očekivala nove nevolje. Proučavala je guštera kroz poluzatvorene vijeđe. U snu je izgledao još neuočljivije. Poput dijeteta, skvrčio se tako da su mu noge dodirivale trbuh. Žučkaste su kandže nestale u stopalima čiji je oblik podsjećao na djetelinu, dok se dugi mišićavi rep uredno zavukao između nogu. Njušku je prislonio na dršku mača. Podsjećao ju je na bezdlaku mačku ugodno zavaljenu pod gospodarovim nogama.

Mač je izgleda čudno poput njegovog vlasnika. Djelovao je previše masivno pri vrhu i bio je vjerojatno loše uravnotežen. Kovanje takve oštrice obrubljene zakrivljenim zubima moralo je biti prilično teško. Još se teže činilo uspješno baratati takvim oružjem. Pitala se kako itko može čvrsto držati tu očito premalenu i pretanku dršku. Da nije bila svjedokom njegove učinkovitosti vjerojatno bi smatrala to oružje nekakvim ceremonijalnim rekvizitom.

Zmajevmamac nije posjedovao ništa drugo, ako čovjek zanemari staru izlizanu odjeću koju je vjerojatno nosio više iz pristojnosti nego potrebe. Podrapanim je kaputićem skrivao prsa dok mu je nekoliko krpica visilo sa pojasa.

A zašto on ne bi mogao biti ona? Iako na njegovu tijelu nije primjećivala ništa ženskastoga tko zna imaju li ženke te vrste grudi i široke bokove? Alias odmahne glavom. Ne. Sigurno je muško. To joj je govorilo nekakvo šesto čulo.

Ponovno pogleda prnje koje je nosio. Mislila sam da gušteri mrze hladnoću. Moram mu pronaći nekakav ogrtač, nešto sa kapuljačom da prekrije tu prepoznatljivu njušku.

Dok je gledala guštera kako spava i razmišljala o tome da li mu je ugodno ili ne, shvati da se više ne osjeća ugroženo. Još joj se nije spavalo. Tiho se izvuče iz kreveta i na prstima priđe noćnom ormariću na koji su odložili pljen iz noćašnjeg okršaja. Zmajevmamac se prene kada je pojačala plamen na uljanoj lampi ali se onda samo okrene na drugi bok i nastavi spavati.

Kakav pas čuvar, pomisli Alias. Ponovno se okrene opremi nesuđenih ubojica i počne ju proučavati. Bodeži, ona tri koja su pripadala magu i po jedan od ostale trojice bili su obične izrade. No dvije su bočice začepljene voskom djelovale puno zanimljivije. Alias odlomi vosak sa jedne i zrakom se proširi bogata aroma cimeta. Brzo je zatvorila bočicu.

Peranox. Smrtonosan otrov sa juga. Gadna stvar čak i u rukama ovakvih neiskusnih protivnika, pomisli Alias, dobro da ga nisu iskoristili. Da su me napali bodežima umočenima u ovu tekućinu sada bi ja ležala na plaži umjesto njih.

Ali zašto su me napali palicama? Možda su htijeli da moja smrti izgleda kao djelo nekakvih amatera? Protrese vrečicu koju je Zmajevmamac uzeo čarobnjaku. Uobičajen pribor za nekoga tko se bavi magijom prospe se po površini stola. Kuglice od paukovih mreža, trepavice zarobljene u jantaru i mrtvi kukci. Jedina razlika između sadržaja čarobnjakoih džepova i onih malenog djeteta je ta da u čarobnjakovim nema slatkiša. Nakon što je dobro pretražila gomilu sitnica nađe nekoliko kovanica i maleni zlatni prsten ukrašen plavičastim kamenom.  

Nešto je zapelo u vrečici. Ona ju jače protrese. Na stol ispadne karta kakva se obično koristi za proricanje sudbine. Na poleđini je imala nacrtano nasmijano sunce.

Alias spremi kovanice i prsten te preokrene kartu. Glasno udahne i Zmajevmamac se uskomeša u snu.

Ova je karta bila u znaku vatre ovdje predstavljenom bodežom omotanim plamenom. Simbol je bio isti kao i onaj jedan od onih na njezinoj podlaktici. Alias osjeti žmarce u ruci dok ih je uspoređivala.

Uzme kartu I pažljivije je promotri. Bila je kućne izrade. Iako je veselo sunce napravljeno otiskom nekakvog pečata, ostatak je crteža bio prilično traljav. Zar su i ostali simboli na mojoj ruci iz ovog špila karata? pomisli.

Barem je shvatila motive napadača. Bili su tako nespretni sa palicama jer su navikli na sofisticiranija oružja. Koristili su palice kako me ne bi ozbiljno povrijedili oštricom. Htijeli su me zarobiti živu, zaključi. Zato ni nisu upotrijebili otrov. Vjerojatno su ga čuvali za slučaj da nisam bila sama.

Naprimjer za slučaj da uza se imam velikoga guštera?

Ustane od stola i prekorači Zmajevmamca koji je sada već glasno hrkao kako bi čvrsto zakračunala prozore. Prozori su bili širom otvoreni kada sam se jutro… večeras probudila, prisjeti se. Mogli su me srediti tada ali nisu. Vjerojatno nisu znali gdje sam dok me nisu zapazili na ulici. Netko me ovdje ostavio radi sigurnosti, ali tko?

Izvuče prsten iz džepa, provrti ga među prstima i tiho šapne. "Reci mi što se za ime Tartarusa, događa." ali iz prstena nije iskočio čarobni duh kako bi je prosvijetlio, niti je Zmajevmamac poremetio svoje ritmičko hrkanje, ustao i lijepo joj razjasnio sve tajne koje ju okružuju. Namršti se i spremi prsten nazad u džep.

Legne nazad na krevet i zabulji se u strop. 

                                              *
*
 *

Nije bila znala da spava dok ju nije probudilo zvono iz obližnjeg hrama. Označeno je podne. Otvorila je oči i shvatila da kraj nje stoji Zmajevmamac držeći pladanj sa doručkom. Kruh i komadići proljetnog voća, sa vrhnjem.

Za jelom je razmišljala o njihovom sljedećem potezu.  

"Ako iznajmim konja mogla bih biti kod onog mudraca za pola dana jahanja. Tako bih uštedila puno vremena." kaže Zmajevmamcu. Iako ju vjerojatno nije mogao razumijeti, lakše je razmišljala na glas. "No ako konjem projašem gradom i prođem kroz glavnu kapiju bilo bi isto kao da sam unajmila glasnika i svima najavila svoj odlazak. Ionako moramo čuvati svoja bijedna sredstva. Mudraci nisu jeftini. Ne znam ni možeš li ti jahati." Pogleda ga upitno.

Zmajevmamac joj uzvrati pogledom punim razumijevanja.

"A i ne mogu te ostaviti jel' da?"

Gušter napravi pokret glavom kao da ne shvaća što misli reći.

Ratnica se nasmije a ovaj nastavi lizati vrhnje iz svoje zdijele.

Definitivno ga žeilim povesti sa sobom, pomisli. Kao da ga od nekud poznajem, da sam već putovala s njime. Možda morem? A što ako i njega zaboravim ako ga ostavim ovdje? Pa dugujem mu što mi je spasio život sinoć. Najmanje što mogu napraviti za njega je da ga primim u službu.

Nakon što je naručila ogrtač preko pipničarove kćeri kako bi sakrila gušterstvo svojeg sudruga, Alias se naoruža i navuče oklop. Kada je vidio ogrtač, Zmajevmamac počne režati i odpuhivati no kada je shvatio da ga Alias neće pustiti van iz krčme bez njega, nevoljko se zaogrne. Držao se kao častan vitez kojeg su natjerali da pije sa družinom lopova i varalica.

Pomisao na taštog guštera je zabavljala Alias. Palo joj je na pamet da je on možda nekakvo čarobno stvorenje napravljeno kako bi služilo kao zabavljač, sluga i tjelohranitelj. Kao u bajkama. Naježi se kada se sjetila priče o velikom golemu koji je navodno napravio pustinju Anaurocha. Stvoren je kako bi lopatom donosio pijesak u okolicu ali je nakon nekog vremena čarobnjak koji ga je stvorio zaboravio na njega. Zašto se bez problema sjetim ovakvih gluposti a nemam pojma gdje sam bila zadnjih mjesec dana? Ljutito spremi glupa sjećanja na stranu.

Njihov je odlazak iz Suzaila bio tih i dosadan. Alias je u početku namjerno krenula krivim putem i provjeravala leđa za slučaj da ih je netko pratio iz krčme. Zmajevmamac je bez problema držao korak s njom pa su do sumraka stigli na odredište.

Vilu Dimswart je okruživala velika farma. Imanje je bilo dovoljno veliko čak i za ljetnikovac plemstva iz Waterdeepa. Crveni je krov sa tri dimnjaka okrunio kamene zidove glavne kuće. Alias progunđa zaključivši da čovjek koji ovako dobro živi ne može biti jeftin.

Unatoč spuštanju noći, okućnica je vrvjela aktivnošću kao da je imanje bilo pod opsadom. Vrtlari su podrezivali živicu i travnjak i radili na cvjetnim nasadima. U dvorištu iz kuće postavljane su motke za veliki šator. Patuljački majstori kamena su se prepirali sa vilenjacima oko rasporeda njihovih kreacija od drva i kamena dok ih je neki vidno iscrpljeni gnom pokušavao smiriti.

U sredini meteža je stajala visoka crvenokosa žena uspravnog držanja. Hodala je od radnika do radnika raspravljajući o nekakvim nacrtima koje je nosila smotane pod pazuhom. Dok su se približavali kući čuli su je kako viče na vilenjake neka počnu postavljati lampione pod tek zasađeno drveće.

Alias pokuca na teška vrata drškom svog bodeža. Udarila je dvaput prije nego što je služavka nakrcana tapiserijama otvorila. "Žao mi je ali više ne tražimo zabavljače."

Alias podmetne čizmu prije nego što su se vrata zatvorila. "Došla sam poslom, po savjet."

"Gazda je veoma zaposlen, možda biste mogli..."

Alias se progura kroz vrata i zgrabi djevojku za rame. Mlatne pismom preporuke od Winefiddlea po tapiserijama koje je ova teglila. "Daj mu ovo. To je iz Tymorinog hrama. Hitno je."

"Da gospo." Služavka klimne, pokazujući malo više uljudnosti. "Molim vas sjednite i pričekajte." Poslaću nekoga da se pobrine za vašeg ljubimca."

Alias jače stegne djevojčino rame i ozlojađeno promrmlja. "On nije moj ljubimac." Zatim sjedne na klupicu. Zmajevmamac se smjesti kraj nje.

Služavka ih promotri na trenutak zatim klimne i odjuri.

Dok je čekala, Alias sa prezirom pogleda okolinu: imanje puno sluga; nove, zlatom izvezene tapiserije visjele su po dvorani vjerojatno zamijenjujući stare koje je nosila sluškinja; uređenje vrta koje je zahtijevalo vještine četiri različite rase; šator dovoljno velik da primi cijelu vojsku, vjerojatno dovoljno hrane da istu I prehrani.

Nije ni čudo da mudraci nisu jeftini. Dimswart bi me trebao radosno primiti. Kako inače plaća za sve to? Gdje su nestali staromodni, živčani samci koji su radije ganjali znanje nego zemaljske užitke?

Kako bi se prestala vrpoljiti, obrati pažnju na Zmajevmamca. On je imao više strpljenja. Sjedio je sa repom prebačenim preko ramena. Micao je njegovim krajem lijevo-desno I pratio ga pogledom.

Što je on? Živčano se upita. Možda mudrac zna odgovor. Malo vjerojatno. Ako ja nisam vidjela takvog na svim svojim putovanjima, kakva je vjerojatnost da se nalazi u nekoj mudračevoj knjizi?

Unatoč sveopćoj gužvi u kojoj se kućanstvo nalazilo, ubrzo se pojavi livrej koji ih otprati do mudračeve radne sobe.

Da ga je upoznala prije svojeg posjeta Suzailu, rekla bi da je čovjek debeo. No u usporedbi sa pipničarem u Skrivenoj dami I Winefiddleom bio je velik ali I jak. Mudrac ustane iz fotelje kraj ognjišta I stegne njezinu ponuđenu ruku.

“Dobro došli, dobro došli,” reče smijući se kao kockar sa pet kraljeva u špilu. “Smjestite se kraj vatre I objasnite mi kako ponizni knjižničar može pomoći ovako moćnoj ratnici.”

Moćnoj ratnici? Ovo se ne čuje svaki dan, pomisli Alias. Dimswart je očito bio mudrac starog kova. “Nije baš tako jednostavno,” počne Alias.

“Počnimo ispočetka.” Ubaci mudrac. “Ako dopuštate, volio bih iskušati svoje vještine. Leah, sluškina, reče da mogu očekivati čarobnicu I njenog magičnog pomoćnika. No on,“ klimne prema Zmajevmamcu “je malo velik za to, a čarobnice baš ne nose toliko čelika na sebi.”

“Sve što sam rekla vašoj sluškinji,” Alias uzvrati “je da Zmajevmamac nije ljubimac.”

“Recimo.” Složi se Dimswart pokazujući na fotelju nasuprot. “No ovdje živimo vrlo povučeno I Leah je, pošto nije nikada vidjela takvo stvorenje, zaključila da ako nije ljubimac onda on mora biti čarobni pomoćnik a ti čarobnica. No ti to nisi. Ti si plaćenica. Kako ne vidim novije ožiljke, pretpostavljam da si nova ili vrlo dobra I da imaš čudan ukus u pratiocima.”

Zmajevmamac glasno puhne kroz nozdrve I pogleda mudraca.

Dimswart nastavi. “Ti dolaziš iz, čekaj da vidim… smeđa kosa koja naginje na crvenu, kestenjaste oči, jaki visoki obrazi, dobro držanje… rekao bih Westgatea. Iako sudeći po svijetloj puti već dugo nisi bila tamo.

Alias otvori usta ali mudrac uz osmijeh nastavi.

“Nadalje, ne doimaš mi se kao nadobudna klinka koja želi informacije o nekakvom nevjerojatnom blagu. Nešto te muči, nešto vrlo osobno I hitno. Ozbiljan problem inače nikada ne bi tražila savjet od precijenjenog, preobrazovanog lihvara.

Alias baci pogled na pismo preporuke na stolu kraj mudraca. Winefiddleov pečat je još uvijek na mjestu. “Kako ste to uspijeli? Vrelom vodom ili ste samo držali pismo nad svijećom?

“Joj, pa to boli, mlada damo. Uvjeravam vas da još nisam pročitao pismo našeg dragog svećenika. Bolje je ako počnem od početka, tako neću naslijediti tuđe predrasude.”

Alias slegne ramenima, odlučivši da vjeruje mudracu. Bar za sada. 

Dimswart nastavi. “Čudno sjedite, desnu ruku držite sakrivenu pod ogrtačem, hmm.”

Alias pričeka da ovaj odustane od pogađanja kako bi mu sve objasnila, no poslije teatralnog dizanja prsta ovaj nastavi, “Imaš tetovažu ili nekoliko njih. Dosada su propali svi pokušaji, pa I magični, da ih ukloniš. Nalaze se na tvojoj desnoj ruci i… plave su zar ne?

Alias ga pogleda sa nevjericom I iznenađenjem. Winefiddle joj je pokazao pismo prije nego što ga je zapečatio. U njemu nije opisana boja tetovaže. “Kako si to pogodio?” upita zapanjeno, sigurna da je posrijedi nekakav trik.

“Umjetnici nikada ne odaju svoje tajne.” Dimswart joj namigne. “No možda ti, ako se budemo slagali, jednom I kažem. A sada kako bi bilo da mi pokažeš tu ruku?”

Alias, osjećajuči se izvozano izloži ruku svjetlosti ognjišta. Soba je bila topla I kaplje znoja su resile kožu iznad simbola.

“Hmm,” ponavljao je Dimswart tijekom slijedećih nekoliko trenutaka. Posegne za povećalom I pažljivo promotri sve simbole. Zmajevmamac je virio iza Aliasinih leđa. Dimswart namjesti povećalo tako da bi gušter bolje vidio ali ovaj ustukne očigledno zaprepašten izgledom ljudske kože iz takve blizine.

“Fascinantno,” reče Dimswart spremajući povećalo nazad u pripadajuću mu kutiju, zavali se u naslonjač I nastavi “simboli nisu sastavljeni od malenih uboda kao što bi se očekivalo od normalne tetovaže. Radije, sastavljeni su od malenih runa I uzoraka zbijenih zajedno. Kao da imaju nekakvu dubinu, a ipak…” mudrac dodirne njezinu podlakticu poput vidara koji traži slomnjenu kost “…kao da nisu stvarne. Nalaze se ispod kože što znači da je ona prozirna inače ih ne bi mogli vidjeti. Nadalje, čini mi se da se miču. Sve u svemu ti su sigili genijalna serija opsjena vrlo umjetničke I što je još važnije, jedinstvene naravi. Kladim se u svoj ugled. Bole li?”

“Ne, sada ne… Malo su peckali kada je na njih bačena magija. Boljeli su kao sto vragova kada je onaj pop, Winefiddle, na njih bacio Skiniprokletstvo.”

“A ako je magija bačena na tebe u cjelosti, kao na primjer čini Zalječenja?

Alias se prisjeti borbe na plaži. Čarobni projektili tada nisu izazvali nikakvu reakciju simbola. Zašto nisu zasljepili napadače tada, kada joj je trebalo? “Kako mi se čini, ne.” Slegne ramenima. “Stvarno nisam raspoložena za takve eksperimente” doda.

“U to ne sumnjam” doda Dimswart susjećajno. “Koga si nedavno naljutila? Tamne gospodare Devet Paklova? Da nisi ukrala nekakav prokleti predmet? Slomila srce nekom vitezu čiji se rođaci bave crnom magijom? Ne?”

Dimswart izvuče lulu I počne je puniti duhanom. Nagne se prema kaminu ali ga Zmajevmamac preduhitri. Pruži mu tinjajuću grančicu I ovaj počne zadovoljno pućkati. Gušterovu je reakciju primio kao čovjek kojeg su cijeli život zadovoljavale sluge.

“Dobro ste ga obučili,” primjeti Dimswart “a gdje ste ga nabavili?”

“Sreli smo se kraj mora.” Odgovori Alias.

Dimswart se ukoči zadubljen u vlastite misli toliko dugo da se lula ugasila. Napokon upita “Kada ste primjetili vaše… stanje?”

“Kad sam se sinoć probudila”

“Iz dubokog sna?”

“Kažu tri dana.” Prizna Alias “Iako znam spavati skoro toliko nakon druženja s pivom. Kad sam se probudila, mislila sam da sam pila no sada više nisam tako sigurna. Imam previše rupa u sjećanju, čini mi se kao nekoliko mjeseci, a to mi se ne sviđa.”

“Bez sumnje, bez sumnje.” Dimswart izvadi lulu iz usta I nagne se prema njoj “Što je zadnje čega se sjećate?”

Alias uzdahne. “Nisam sigurna. Sjećam se da sam napustila svoju družinu pustolova, zvanu Crni Sokol prije skoro godinu dana. Namjerili su na jug a ja ne volim toplu klimu pa sam pokupila svoj dio plijena I otišla. Lutala sam, malo radila sitne poslove. Znate već, čuvala karavane, bila tjelohranitelj. Netom što sam se probudila, učinilo mi se da sam putovala morem. Alias zastane pokušavajući se prisjetiti bilo čega osim crnine. “Srela sam Zmajevmamca sinoć ali mi se učinilo da ga znam otprije.” Odmahne glavom. “Jednostavno se ne sjećam.”

“Priča li Zmajevmamac?” Upita Dimswart.

Alias odmahne glavom. “Što s ovim simbolima? Nazvali ste ih signali?”

“Si-gi-li” ispravi je mudrac upozoravajući na izgovor. Sigili su viša inačica signala. To su oznake koje predstavljaju neku višu silu. Klerici koriste one koji pripadaju njihovim crkvama. Magovi izmišljaju vlastite I vrlo ih ljubomorno čuvaju. U stvari nisu čarobni ali na dokumentima predstavljaju autoritet svojih vlasnika a na predmetima označavaju vlasništvo.

Alias osjeti toplinu, snažniju od one koju je proizvodilo ognjište. Bila je to toplina njezinog bijesa. “Označena sam kao nečiji rob?”

“Moguće,” odgovori Dimswart, “iako je ovo drukčija vrsta oznaka. Nešto tako zamršeno je moguće samo uz pomoć magije I to samosvjesne. Tvrdim da je ona odgovorna za gubitak pamćenja. Kad bi znala odakle ti tetovaža, vjerojatno bi znala kako je skinuti. Moguće je da razmišlja na taj način.”

“Kako to mislite ‘razmišlja’? Hoćete reći da je živa?”

Ne. Ne na način na koji smo ti, ja ili poštovani gušter. Ali u smislu čarobne tvorevine sa vlastitom željom za očuvanje postojanja, da. Na isti način na koji je samokret, golem ili prizvano stvorenje živo.

Alias se skupi u stolici. “I gdje sam ja sad?” Ovo bi ju moglo više koštati nego što je predpostavljala.

“Iskreno, u govnima.” Odgovori mudrac, povlačeći dim iz lule. Shvati da je ugašena ali odmahne na svježi plamićak koji mu je ponudio Zmajevmamac. “Osim ako ne otkrijemo što su ti sigili.”

Alias odvoji pogled od vatre I usredotoči ga na mudraca. “Koliko će me to stajati?" Upita. Njezin je pogled govorio da nije od volje za cjenkanje.

“Ti nemaš tih novaca.” Dimswart podigne ruku. “Da. I to znam. Ipak, djeluješ mi kao prilično sposoban pustolov a to je upravo ono što mi treba.”

“Vjerojatno ste primjetili strku vani.” Dimswart pokaže palcem prema vratima iza njega a Alias klimne. Moja kćer, Gaylyn se udaje. Ona je posljednja I sad ću napokon imati malo mira u kući, hvala bogovima. Naime, njezin je budući muž plemić ovdje iz Cormyra. Pripada porodici Wywernspurn iz Immersea koja je dalji rod kraljevske obitelji. Kvaka je u tome da moram prirediti pravu predstavu kako bi se dojmio novim rođacima. U to ime, tu je veliki šator, najbolji kuhari kraljevstva, srebro skovano za ovu priliku I četiri popa za ceremoniju. O ovakvim događajima se pišu dosadne pjesme. Nasmije se sebi u bradu.

“Poslao sam I po barda.” Uzdahne. “Ne običnog uličnog svirača nego jednog od velikih. Proslavljeni Olav Ruskettle koji dolazi čak iza Dragon Reacha. Karavan u kojem je dotični putovao napao je zmaja sa Olujnog roga. Jeste li čuli za njega?”

“Čula sam I da je prožvakao još jednu družinu poslije karavana.”

“Da. Dakle, sa karavanom je putovao I jedan trgovac koji mi je ispričao što se točno desilo. Ruskettle je pokušao pjesmom podčiniti zvijer, što je odlika samo istinskih znalaca. Ovoj se navodno svidjela muzika pa je prekinula napad I odnijela barda sa sobom u svoju jazbinu. Iz Suzaila su poslali družinu da se osveti za napad ali su umjesto toga bili ‘prožvakani’ ako smijem posuditi taj izraz. Uspio sam naime, od preživjelih saznati položaj jazbine kao I postojanje tajnih vrata koja vode u nju odpozadi. Zato vas pitam ovo: Hoćete li pomoći nemoćnom starcu da ne slomi srce svoje najmlađe kćeri?”

Alias promisli pa upita “Želite li zmaja mrtvog?”

“Želim barda Ruskettlea da pjeva na svadbi moje kćeri. Svećenici iz Suzaila žele zmaja mrtvog. Pogađaj se s njima ako želiš ubijati zmajeve.”

Alias odmahne glavom. “Radije bi se ušunjala, apropriirala vašeg barda I nestala. Ubijanje zmajeva prepuštam onima koji su u dobrim odnosima s bogovima.”

“Onda je dogovoreno.” Odvrati mudrac. Postoji tisuću I jedna stvar koje treba dovršiti no moja žena Leona će to bolje od mene. Korisnije ću se osjećati ako otkrijem značenje tih sigila. Da vidim tu ruku.”

Dimswart povuče Alias do stola I otvori debelu knjižurinu. Na praznu je stranicu sa nevjerojatnom vještinom precrtao oznake sa njene desne ruke. “Tebi nisu poznati?” upita.

“Vidjela sam jednog na karti koju je kod sebe imao asasin koji me napao. Mislim da me htio samo zarobiti.”

“Stvarno? Jako zanimljivo. Jako.”

“Nego, recite gdje da nađem tog zmaja?”

“Trgovac o kojem sam pričao će vam pokazati put. I njemu je od interesa oslobađanje našeg muzičara. Mudrac pozove, “Uđi, Akash.” U sobu uđe prilika obučena u poznatu crvenu odjeću izvezenu bijelim.

Akabar Bel Akash se duboko nakloni. “Ponovo se srećemo, gospo. Kao što sam vam rekao plemeniti Dimswarte, ona će skočiti na priliku da nam pomogne.” Turkišman je sijao od zadovoljstva.

Alias sa gađenjem pogleda prvo njega onda mudraca. Akabar je I dalje sijao. Dimswart samozadovoljno podigne obrvu potvrđujući kako je sve to njegovo maslo.

Zmajevmamac je sada definitivno zaključio da niko neće pušiti pa puhne u dogorenu grančicu koju je držao I baci ju nazad u kamin.

